
NÁRODNÉ
OSVETOVÉ
CENTRUM

Číslo zmluvy: ýé l/zo 
HS: k2co/02

RÁMCOVÁ ZMLUVA O SPOLUPRÁCI
uzatvorená podľa § 262 ods.2 a § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov

Zmluvné strany

Názov: Národné osvetové centrum
Sídlo: Nám. SNP č. 12, 812 34 Bratislava
Štatutárny orgán: JUDr. Ing. Michal Bartók, generálny riaditeľ
IČO: 00164615
DIČ: 2020829888
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:

SK 2020829888

Právna forma: štátna príspevková organizácia Ministerstva kultúry SR, pôsobiaca na základe nového 
znenia zriaďovacej listiny, vydaného Ministerstvom kultúry SR MK-2472/2016-110/8080

(ďalej len „NOC“)

a

Názov: Obec Východná
Sídlo: Východná 616, 032 32 Východná
Štatutárny orgán: Mgr. Pavel Krúpa, starosta
IČO: 00315893
DIČ: 2020574908
bankové spojenie:
číslo účtu:
(ďalej len „Obec“)

(spoločne ďalej aj ako „Zmluvné strany“)

uzatvárajú túto rámcovú zmluvu o spolupráci (ďalej len „Zmluva") s týmto obsahom:

Preambula

Folklórny festival „Východná“ je najstarší a najväčší celoslovenský festival s medzinárodnou účasťou na území 
Slovenskej republiky. Každoročne začiatkom leta ožijú v atraktívnom prostredí v blízkosti Vysokých a Nízkych 
Tatier bohaté ľudové tradície a obec Východná sa na niekoľko dní stane centrom slovenskej kultúry. Tento 
folklórny festival sa koná v miestnom amfiteátri od roku 1953.

V obci Východná sa zachovala ľudová kultúra v mnohých oblastiach a okrem tradičného folklóru je známa i 
výroba krojov, výšivkárstvo, tkanie kobercov, rezbárstvo, stolárstvo a tesárstvo. K šíreniu ľudovej kultúry prispieva 
Folklórna skupina Kriváň z obce Východná a malé múzeum v podobe Východnianskej izby.

Národné osvetové centrum je príspevkovou organizáciou Ministerstva kultúry Slovenskej republiky.
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Článok 1 
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri príprave a realizácii 
Folklórneho festivalu „Východná“ (ďalej aj ako „Festival“) v rokoch 2019 až 2022.

2. Organizátorom Festivalu je NOC a spoluorganizátorom Festivalu je Obec.

3. Zmluvné strany sa ako spolu-usporiadatelia Festivalu za podmienok stanovených v tejto zmluve 
zaväzujú k vzájomnej spolupráci pri organizácii Festivalu v rokoch 2019 až 2022 a k napĺňaniu jeho 
hlavných cieľov, ktoré sú vyjadrené touto zmluvou.

4. Bližšia špecifikácia termínu, programu, prípadne ďalších náležitostí súvisiacich s prípravou a realizáciou 
Festivalu bude určená osobitnou čiastkovou zmluvou viažucou sa ku konkrétnemu ročníku Festivalu.

5. NOC sa touto zmluvou zaväzuje v rámci Festivalu zabezpečiť najmä:

a) dramaturgiu Festivalu, vrátane prípravy jednotlivých programov,
b) účasť autorov a výkonných umelcov (ďalej len „účinkujúci“) na Festivale,
c) technické zázemie, najmä ozvučenie a osvetlenie,
d) predaj lístkov a propagáciu Festivalu.

6. Obec sa touto zmluvou zaväzuje zabezpečiť najmä:

a) poskytnutie areálu amfiteátra v obci Východná (ďalej len „amfiteáter“) pre organizáciu a konanie 
Festivalu,

b) výzdobu Obce pri príležitosti konania Festivalu.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú spoločne zabezpečiť:

a) stánky pre predajcov a remeselníkov, vrátane stánkov pre Ústredie ľudovej umeleckej výroby (ďalej 
len „ÚĽUV“) počas konania Festivalu pri zachovaní autentickosti poskytovaných služieb, t.j. 
minimalizovať predaj výrobkov alebo poskytovanie služieb nesúvisiacich s tradičným ľudovým 
umením, pričom sa zmluvné strany dohodli, že:

I. rozmiestnenie stánkov predajcov a remeselníkov, stánkov pre ÚĽUV a stánkov partnerov 
Festivalu bude na základe architektonického plánu schváleného oboma zmluvnými stranami, 
pričom náklady s vypracovaním takéhoto plánu znáša NOC a zároveň,

II. Obec udeľuje povolenie pre stánky predajcov a remeselníkov, to sa netýka stánkov ÚĽUV 
a stánkov partnerov Festivalu, (partneri Festivalu budú definovaní v Čiastkovej zmluve), a 
zároveň

III. výnos z titulu povolenia pre stánky predajcov a remeselníkov je príjmom Obce.
b) tematické a rôznorodé vybavenie stravovacej zóny, tzv. gastrocentra pri zachovaní kvality 

poskytovaných služieb,
c) tematické a rôznorodé vybavenie zóny pre podávanie alkoholických a nealkoholických nápojov pri 

zachovaní kvality poskytovaných služieb,
d) propagáciu Festivalu, Obce a NOC pri príležitosti konania Festivalu.

Článok 2
Práva a povinnosti zmluvných strán
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1. NOC má v zmysle tejto rámcovej zmluvy nasledovné práva a povinnosti;

a) právo využívať priestory areálu amfiteátra v súlade s Článkom 1 bod 6 písm. a) tejto zmluvy 
a povinnosť za tieto priestory uhradiť odmenu v zmysle Článku 3 ods. 1 tejto Zmluvy,

b) povinnosť informovať Obec o dramaturgii a programe Festivalu, za ktorú NOC v plnom rozsahu 
zodpovedá,

c) povinnosť uhradiť Obci náklady spojené so zabezpečením požiarnej techniky, odvozu, likvidácie 
a uloženia technicko-komunálneho odpadu v zmysle Článku 3 bod 2 tejto Zmluvy,

d) povinnosť uhradiť Obci náklady za spotrebu energií (vody a elektrickej energie) v zmysle Článku 3 
bod 3 tejto Zmluvy,

e) povinnosť odborne pripraviť a zabezpečiť mediálnu propagáciu Festivalu, jeho programových 
častí, Obce a regiónu, s povinnosťou uvádzať Obec ako spoluorganizátora festivalu,

f) povinnosť zabezpečiť propagačné materiály Festivalu (skladačka, bulletin, plagáty a prezentačné 
materiály) s povinnosťou uvádzať Obec ako spoluorganizátora Festivalu,

g) povinnosť zabezpečiť programovú časť Festivalu,
h) povinnosť finančne vysporiadať zmluvné vzťahy s autormi a výkonnými umelcami v zmysle zákona 

č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon (ďalej len „autorský zákon“) a č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
a ďalšie zmluvy na zabezpečenie programu Festivalu podľa programovej štruktúry Festivalu, za 
ktorú NOC plne zodpovedá,

i) povinnosť zabezpečiť na svoje náklady Festival po stránke organizačno-technickej, a to najmä 
zabezpečenie služieb:
1) usporiadateľských, vrátane potrebných povolení na organizovanie hromadného kuitúrno- 

spoločenského podujatia, najmä splnenie ohlasovacej povinnosti na Okresnom riaditeľstve 
Policajného Zboru v Liptovskom Mikuláši, ohlasovaciu povinnosť u okresného hygienika
a notifikačnú povinnosť v zmysle Autorského zákona a súvisiacich predpisov,

2) technických, najmä ozvučenie a osvetlenie areálu amfiteátra, a to programy na veľkej a malej 
scéne, Humno, detská zóna, Modrá budova, gastrocentrum, príp. iné dočasné stavby určené 
v čiastkovej zmluve,

3) dopravných; informačné značenie areálu amfiteátra a dopravné značenie v Obci počas 
sprievodu (obchádzka cesty 1/18),

4) informačných, najmä zabezpečenie aktuálnych informácií o Festivale a organizačných pokynov 
pre návštevníkov na webovom sídle (www.festivalvychodna.sk),

5) javiskovej techniky, čistoty a hygieny, najmä prevádzkovanie verejných sociálnych zariadení 
v areáli amfiteátru,

6) starostlivosť o účinkujúcich, vrátane zabezpečenia ubytovania a stravovania na mieste,
7) zdravotnej služby,
8) predaja a kontroly vstupeniek, vrátane predpredaja vstupeniek, predaja vstupeniek na mieste, 

náramky pre divákov pre vstup (wristband), kontroly divákov pri vstupe a označenie členov 
štábu festivalu a účinkujúcich,

9) súkromnej bezpečnostnej služby,
10) požiarnej ochrany, a to v súčinnosti s Obcou,

j) povinnosť odovzdať Obci areál amfiteátra najneskôr do 5 dní po ukončení festivalu so všetkými 
priestormi a budovami, ktoré NOC prevzalo pred konaním Festivalu na základe protokolu
o odovzdaní a prevzatí po vykonaní spoločnej obhliadky areálu amfiteátra a jeho inventára v stave 
ako ho prebral; NOC nezodpovedá za škody na objektoch, ktoré boli spôsobené vplyvom 
poveternostných podmienok počas konania Festivalu,

k) právo nominovať zástupcu NOC do komisie Obce v zmysle Článku 2 ods. 5 písm. c),
l) povinnosť uzatvoriť zmluvu so Železničnou spoločnosťou Slovensko, a. s., prípadne s inými 

dopravcami o zastavovaní vlakov na železničnej stanici obce,
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m) povinnosť zabezpečiť účasť zástupcov festivalového výboru a
vybraných účinkujúcich na prijatí u starostu obce počas Festivalu (termín prijatia bude dohodnutý pri 
špecifikácii programu Festivalu),

n) povinnosť zabezpečiť voľný vstup návštevníkom Festivalu s trvalým pobytom v Obci do areálu 
amfiteátra za podmienok určených v čiastkovej zmluve; na podujatia na veľkej scéne majú občania 
Obce nárok na zľavnené vstupné, a to na základe predloženia občianskeho preukazu,

o) poskytnúť Obci zoznam VIP hostí, organizátorov festivalu, účinkujúcich a remeselníkov ÚĽUV.
p) uloženie a likvidáciu technicko-komunálneho odpadu, a to na náklady NOC, pričom zmluvné strany 

deklarujú záujem o čo najvyššiu mieru separácie komunálneho odpadu, najmä odpadu
v gastrozóne.

2. Obec má v zmysle tejto zmluvy nasledovné práva a povinnosti:
a) povinnosť odovzdať NOC areál amfiteátra v stave spôsobilom pre prípravu a realizáciu konania 

Festivalu za nasledovných podmienok:
1) areál amfiteátra bude odovzdaný na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí areálu,
2) termín odovzdania sú 3 pracovné dni pred začiatkom konania Festivalu,
3) vyznačenie parkovacích plôch mimo areálu amfiteátra,
4) súčasťou areálu amfiteátra bude/ú:

1. veľká a malá scéna,
ii. priestory Humna vrátane drevenej podlahy a pódia na účely tanečných škôl počas 

Festivalu,
iii. prevádzková budova,
iv. priestory modrej budovy s výnimkou pravej strany 2. nadzemného podlažia,
v. priestory pokladní pri vstupe do areálu,
vi. priestor na lúke za detským ihriskom -  košiarikom
vii. areál detského ihriska na lúke po pravej strane príjazdovej cesty,
viii. priestor na stavbu stanú gastrocentra, pričom NOC garantuje, že staň gastrocentra bude 

slúžiť výhradne pre organizačný štáb Festivalu a na stravovanie účinkujúcich Festivalu,
ix. priestor na stavbu stanú tanečnej zábavy,
x. ATC chatky v počte 6 ks, pričom NOC berie na vedomie, že ATC chatky prenajíma Obec 

tretej osobe s povinnosťou poskytnúť všetky ATC chatky NOC počas trvania Festivalu,
a to za odplatu; výška odplaty a podmienky prenájmu určí čiastková zmluva,

5) zabezpečiť, aby areál amfiteátru bol v stave spôsobilom k riadnemu užívaniu počas Festivalu, 
osobitne zabezpečí objekt Humna s itinerárom, priestory modrej budovy s výnimkou pravej časti
2. nadzemného podlažia, ďalej aby podlahy a lavice na javiskách hlavnej a malej scény boli 
v stave spôsobilom k riadnemu užívaniu počas Festivalu a plne funkčné WC a sprchy,

6) Obec sa zaväzuje odovzdať areál amfiteátra najneskôr 3 pracovné dni pred začiatkom Festivalu 
(spravidla pondelok v týždeň konania Festivalu), vyčistený, pokosený, upravený a s funkčným 
osvetlením,

b) povinnosť zabezpečiť pripojenie areálu amfiteátra na všetky energie (elektrická energia, pitná voda, 
kanalizácia) najneskôr týždeň pred konaním Festivalu, pričom stavy vodomerov a elektromerov 
budú pri preberaní areálu amfiteátra a pri odovzdávaní areálu amfiteátra odčítané a prefakturované 
NOC v zmysle článku 3 bod 3. a 4. tejto zmluvy,

c) povinnosť zabezpečiť funkčnú požiarnu techniku počas celého trvania Festivalu,
d) povinnosť zabezpečiť vývoz, uloženie a likvidáciu technicko-komunálneho odpadu, pričom 

špecifikácia tejto povinnosti bude stanovená čiastkovou zmluvou,
e) povinnosť zabezpečiť na vlastné náklady funkčnosť rozhlasu v Obci a v areáli amfiteátra a 

zabezpečiť hlásenia v rozhlase Obce a prepojenie s rozhlasom v areáli amfiteátra, za účelom 
informačných alebo urgentných hlásení v areáli amfiteátra,
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f) povinnosť zabezpečiť súhlas Krajského riaditeľstva Policajného zboru 
v Žiline, Krajského dopravného inšpektorátu na uzáveru cesty 1/18
počas konania festivalového sprievodu obcou, pričom termín konania sprievodu určí čiastková 
zmluva,

g) povinnosť zabezpečiť drevené stánky pre ÚĽUV v stave spôsobilom na jarmok remesiel vrátane ich 
dovozu, inštalácie, odvozu a následného uskladnenia, pričom počet, špecifikáciu a umiestnenie určí 
čiastková zmluva,

h) povinnosť zabezpečiť na vlastné náklady výzdobu obce s incipitmi ľudových piesní alebo prísloviami 
a porekadlami,

i) povinnosť zabezpečiť na vlastné náklady a vlastnú zodpovednosť osadenie drevených sôch v areáli 
amfiteátra, ich upevnenie a ochranné nátery,

j) povinnosť pripraviť, zarovnať a poskytnúť dostatočnú kapacitu parkovacích plôch pre návštevníkov 
festivalu, hostí a VIP hostí, účinkujúcich, ľudovoumeleckých výrobcov, autorov programov a štábu 
festivalu (parkovisko pod kolibou, parkovisko pri zastávke autobusov a parkovisko za veľkou scénou 
v smere od Važca, parkovisko pri modrej budove) počas celého času trvania festivalu; Obec sa tiež 
zaväzuje zabezpečiť organizátorov parkovísk v obci a v areáli amfiteátra,

k) právo vyberať poplatok za parkovanie v priestoroch vyznačených na mape Festivalu, s výnimkou 
parkovania pre VIP hostí, účinkujúcich, ľudovoumeleckých výrobcov, autorov programov a štábu 
Festivalu,

l) povinnosť súčinnosti pri zabezpečení priechodnosti areálu amfiteátra z hľadiska bezpečnosti (najmä 
únikové cesty), a to formou zákazu parkovania v areáli amfiteátra s výnimkou vozidiel zdravotnej 
služby, policajného zboru, požiarnej ochrany, SBS, prenosových vozidiel televízie a VIP hostí; vjazd 
pre vozidlá zásobovania bude možný denne len do 9:00 hod,

m) právo nominovať zástupcu Obce do Dramaturgickej rady, Programovej rady a Výboru festivalu,
n) povinnosť zabezpečiť na vlastné náklady tradičné ľudovoumelecké rekvizity (napr. drevené lavice, 

stoly, stoličky, drevené klátiky rôznej veľkosti a pod.), a to podľa možnosti a požiadaviek autorov 
programov, javiskového uvedenia programov, tvorivých dielní, ako aj pre potreby šatní a štábu 
podľa dispozícií programov, pričom špecifikáciu a počty určí čiastková zmluva,

o) byť súčinná pri prijatí účinkujúcich Festivalu u starostu obce na Obecnom úrade vo Východnej 
podľa tejto Zmluvy,

p) povinnosť zabezpečiť pri uzatváraní zmlúv s nájomcami zariadení rýchleho občerstvenia v areáli 
amfiteátra počas konania festivalu produktovú exkluzivitu predaja nealkoholických a alkoholických 
nápojov, piva a vopred špecifikovaných potravinárskych produktov v zmysle zmlúv, ktoré uzatvára 
so zmluvnými partnermi výlučne NOC; Obec na tento účel určí osobu zodpovednú za dodržiavanie 
zmluvných podmienok a ich kontrolu; v prípade zistenia nedodržania podmienok exkluzivity bude 
Obec povinná takémuto predajcovi s okamžitou platnosťou zrušiť predaj,

q) povinnosť zabezpečiť priestor pre partnerov Festivalu na ich prezentačné a propagačné stánky.

3. Obec a NOC si určia tzv. inšpekčné dni na vykonanie spoločnej obhliadky areálu amfiteátra a jeho 
inventára, pričom posledný inšpekčný deň nesmie byť neskôr ako 14 kalendárnych dní pred termínom 
uvedeným v odseku 2 písm. a) tohto článku; konkrétne termíny a spôsob vykonania spoločnej obhliadky 
určí čiastková zmluva.

4. Obec vyhlasuje a garantuje, že na prípravu a realizáciu festivalu sa nevzťahuje Zmluva o spolupráci na 
príprave a realizácii kultúrnych a spoločenských podujatí, uzatvorená dňa 6. 2. 2017 medzí obcou
a obeh. spol. European Leisure Management Group so sídlom 24 Hyde Court, Friern Barnet, Londýn, 
N200YD, Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného írska.

5. NOC a Obec majú v zmysle tejto zmluvy nasledovné spoločné práva a povinnosti:
a) zabezpečenie predajných stánkov ľudovoumeleckých výrobcov, tak aby reprezentovali tradičné 

remeslá a ľudovú tvorbu,
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b) zabezpečenie gastrocentra formou výberu a rozmiestnenia stánkov 
s rýchlym občerstvením, tak aby bola zabezpečená rôznorodosť
ponúkaných jedál (vrátane bezmäsitých a bezlepkových jedál), najmä so zameraním na tradičnú 
slovenskú kuchyňu, pričom nájom za užívanie stánku predajcom je príjmom Obce,

c) rozmiestnenie stánkov predajcov a remeselníkov, stánkov pre ÚĽUV a stánkov partnerov Festivalu 
sa určí na základe architektonického plánu schváleného oboma zmluvnými stranami, pričom 
náklady s vypracovaním takéhoto plánu znáša NOC,

d) NOC sa zaväzuje zabezpečiť zverejnenie prihlášky pre záujemcov o predaj občerstvenia
a predajných stánkov ľudovoumeleckých výrobcov na webovom sídle www.festivalvvchodna.sk; 
následnú komunikáciu so záujemcami o predaj a prezentáciu výrobkov bude zabezpečovať Obec 
prostredníctvom e-mailovej adresy kultura@vvchodna.eu, telefonického kontaktu: 044/5207419 a 
adresy: Východná 616, 032 32 Východná,

e) spolupráca a súčinnosť pri propagácii Festivalu, Obce, NOC a partnerov Festivalu.

6. V prípade, že niektorá zmluvná strana poruší svoje povinnosti podľa tejto zmluvy, je povinná nahradiť 
druhej zmluvnej strane preukázanú škodu, ktorá jej porušením povinnosti vznikla. Oprávnená zmluvná 
strana si náhradu škody uplatní písomnou výzvou.

7. Zmluvné strany sú povinné vzájomne sa informovať o stave prípravy podujatia.

Článok 3
Finančné a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli, že NOC uhradí Obci odmenu vo výške uvedenej v jednotlivej čiastkovej 
zmluve uzatvorenej pre príslušný rok konania Festivalu v súlade s touto rámcovou zmluvou, ktorá bude 
zahŕňať:
a) náklady za používanie areálu amfiteátra vrátane nákladov za 6 ks ATC chatiek v zmysle ČI.2 bod 2 

písm. a) 4) xi),
b) náklady za prenájom drevených stánkov od Obce pre ÚĽUV v zmysle článku 2 bod 2 písm. g), 

vrátane ich dovozu, rozmiestnenia, odvozu a uskladnenia,
c) podiel z príjmov za zabezpečenie produktovej exkluzivity predaja nealkoholických a alkoholických 

nápojov, piva a vopred špecifikovaných potravinárskych produktov (napr. mäso a mäsové výrobky) 
v zmysle partnerských zmlúv uzatvorených NOC v zmysle článku 2 odseku 2 písm. p), a to za 
podmienky dodržania produktovej exkluzivity zo strany Obce; výšku podielu si určia zmluvné strany 
v čiastkovej zmluve,

d) za zabezpečenie požiarnej techniky v zmysle článku 2 odsek 2 písm. c), a to na základe faktúry, 
ktorú vystaví Obec so splatnosťou 21 dní po skončení Festivalu.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že NOC ďalej uhradí Obci náklady spojené s odvozom technicko- 
komunálneho odpadu podľa priamych nákladov v zmysle článku 2 odsek 2 písm. d), a to na základe 
faktúry, ktorú vystaví Obec so splatnosťou 21 dní po ukončení Festivalu. Prílohou faktúry budú fotokópie 
faktúr poskytovateľov služieb.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že NOC rovnako uhradí Obci náklady za spotrebu dodaných energií 
(elektrická energia, pitná voda, vodné a stočné) v zmysle článku 2 odsek 2 písm. b), a to na základe 
faktúry, ktorej súčasťou budú fotokópie faktúr dodávateľov energií a vzájomne odsúhlasené odpočty 
jednotlivých energií so splatnosťou 21 dní odo dňa skončenia festivalu.

4. Faktúry musia obsahovať všetky náležitosti podľa § 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov. V opačnom prípade je NOC oprávnené faktúru vrátiť Obci na
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doplnenie/prepracovanie a Obec je povinná na doplnenej/opravenej faktúre 
vyznačiť novú lehotu jej splatnosti.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že do termínu 31. októbra príslušného kalendárneho roka sa navzájom budú 
informovať o vyúčtovaní všetkých nákladov spojených s organizáciou Festivalu na spoločnom 
vyhodnotení Festivalu v priestoroch kongresového a informačného centra v areáli amfiteátra v obci 
Východná.

6. Ceny uvedené v tomto článku zmluvy boli stanovené dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom 
NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.

Článok 4
Platnosť a účinnosť zmluvy

1. Zmluvné strany touto zmluvou deklarujú, že budú spolupracovať pri príprave a realizácii nielen 
Folklórneho festivalu Východná 2019, ale aj pri príprave a realizácii Festivalu pre roky 2020, 2021
a 2022, a to formou dlhodobej spolupráce. Z tohto dôvodu uzatvárajú zmluvné strany túto zmluvu ako 
zmluvu rámcovú na obdobie rokov 2019 až 2022.

2. Pre prípravu a realizáciu konkrétneho Folklórneho festivalu Východná v rokoch 2019 až 2022 uzatvoria 
zmluvné strany osobitnú čiastkovú zmluvu v zmysle článku 1 odsek 3 tejto zmluvy, ktorá upraví najmä:
a) termín konania Folklórneho festivalu Východná v príslušnom roku,
b) výšku odmeny v zmysle článku 3 odsek 1 tejto zmluvy,
c) prípadné ďalšie finančné plnenia na strane NOC v súvislosti so zmenami v areáli amfiteátru vyvolané 

zo strany NOC a odsúhlasené Obcou,
d) programovú a organizačnú štruktúru Festivalu pre príslušný ročník Festivalu,
e) špecifikáciu a grafické znázornenie (mapka) areálu amfiteátra Festivalu (vrátane parkovacích plôch).

3. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12. 2022.

4. Pre organizáciu Folklórneho festivalu Východná 2020 až 2022 platia primerane podmienky tejto zmluvy.

5. Platnosť tejto zmluvy sa skončí:
a) uplynutím doby určitej v zmysle odseku 3 tohto článku,
b) písomnou dohodou zmluvných strán.

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť nasledujúcim 
dňom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.

Článok 5
Záverečné ustanovenia

1. NOC vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky a požiadavky stanovené touto zmluvou a je oprávnené túto 
Zmluvu uzavrieť a riadne plniť z nej vyplývajúce záväzky.

2. Obec vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky a požiadavky stanovené touto zmluvou a je oprávnená túto 
zmluvu uzavrieť a riadne plniť z nej vyplývajúce záväzky.
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3. Zmluva sa riadi platným právnym poriadkom Slovenskej republiky. Na práva 
a povinnosti osobitne neupravené touto zmluvou sa vzťahujú príslušné 
ustanovenia Obchodného zákonníka a ďalších platných právnych predpisov Slovenskej republiky.

4. Ak sa akékoľvek ustanovenie zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu so všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky a/alebo Európskej únie, nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy. 
Zmluvné strany sa v takomto prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné 
zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel zmluvy a obsah 
jednotlivých ustanovení.

5. Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, z ktorých Obec dostane jedno (1) vyhotovenie a NOC dve 
(2) vyhotovenia.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti so zmluvou, vrátane sporov o jej 
platnosť, výklad alebo ukončenie, budú prednostne riešiť vzájomnými zmierovacími rokovaniami a 
dohodami.

7. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, pričom 
akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vo forme písomného a očíslovaného dodatku k zmluve, pokiaľ v 
zmluve nie je uvedené inak.

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom z 
nej vyplývajúcim porozumeli, že zmluva nebola uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, 
že ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, určité a zrozumiteľné a že podpisujúce osoby sú oprávnené 
na podpis zmluvy a na znak súhlasu zmluvu podpisujú.

Za Národné osvetové centrum: 
Východná, dňa

Za obec Východná: 
Východná, dňa

JUDr. Ing. Michal Bartók 
generálny riaditeľ 
Národné osvetové centrum

Mgr. Pavel Krúpa 
starosta obce 
Obec Východná
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